
Alle Preise in CHF inklusive 8,1 % MwSt..

All prices in CHF including 8.1 % VAT.

N25 OSCIETRA CAVIAR

Mit klassischen Beilagen� 30g á 95   
125g á 350

TARTARE DE BOEUF � 42

Rindstatar, Trüffel, geräuchertes Eigelb, 
Parmigiano Reggiano, Brioche-Toast

Beef tartare, truffle, smoked egg yolk, 
Parmigiano Reggiano, brioche toast

BURRATA � 28

Burrata, confierte Tomaten, Rucolapesto

Burrata, confied tomatoes, rucola pesto

LANGOUSTINE � 32

Langustinen-Carpaccio, grüner Apfel, 
Sellerie, Zitrone, Mandeln 

Langoustine carpaccio, green apple, 
cellery, lemon, almonds

JAMBON ET MELON � 28

Marinierte Melone, Parma Schinken, 
Feigen, 25 Jahre gereifter PX Balsamico

Marinated melon, Parma ham, 		
figs, 25 years aged PX balsamico�

SALADE D’HIVER � 24

Endivie, Orange, Haselnüsse, 	
Ziegenkäse, Mandarinendressing

Endive, orange, hazelnuts, 		
goat cheese, tangerine dressing

SALADE CAESAR � 25

Romanasalat, Parmigiano Reggiano, 
Focaccia-Chips, Sardellen	
Romaine lettuce, Parmigiano reggiano, 
focaccia chips, anchovies	

POKE BOWL � 18

Sushireis, Geräuchertes Tofu, Edamame, 
Avokado, Gurke, Frühlingszwiebeln, 
Mango, Limetten oder Sesam Dressing
Sushi rice, smoked tofu, edamame, 
avocado, cucumber, spring onion, 
mango, lime or sesame dressing
(Healthy option)

Black Tiger Garnelen	     +21

Black tiger prawns	

Pouletbrust	  	  +12

Chicken breast

Herkunft Fleisch: 

Frankreich: Ente, Foie gras (Stopfmast)
Irland: Lamm
Schweiz: Kalb, Rind, Poulet, Schwein
Australien: Rindsfilet*
Italien: Parma Schinken

Herkunft Brot: Schweiz

Fragen Sie gerne unser Personal nach zertifiziert biologischen, 
gesunden fettfreien Gerichten und Produkten.
Please ask our colleagues about our certified organic, healthy 
and fat free products and dishes.

Herkunft Fisch: 

Italien: Langustine
Frankreich: Austern
Vietnam: Thunfisch, Garnelen
Deutschland: Kaviar (gefangen in China)
Kanada: Hummer
Schweiz: Lachs
FAO27: Seeteufel, Seezunge
      Nachhaltige Lieferkette/Sustainable Supply Chain
Alle Fische sind mit MSC-Siegel für nachhaltige Fischerei und 		
ASC-Zertifizierung für verantwortungsvolle Aquakultur ausgezeichnet.
All fish is certified with MSC label for sustainable fishing and 		
ASC certification for responsible aquaculture. 

CLASSIC � min. 3/p.pcs 14

Austern, Mignonnette, Zitrone

Oysters, mignonnette, lemon

laktosefrei
lactose-free

glutenfrei
gluten-free

vegetarisch
vegetarian

vegan
vegan

R de Ruinart brut� 24

R de Ruinart rosé� 29

Winter Bellini� 24

Negroni Sbagliato� 22

Moulin Rouge� 26

Saison Douillette� 23

Truffe Noble� 40

Champagne & Cocktails

AGNEAU PROVENÇALE�164 (2P) 

Lamm, Senfjus, Artischocken, 	
Baby Peperoni, Taggiasca Oliven, 
sonnengetrocknete Tomaten

Lamb, mustard jus, artichokes, 		
baby bell peppers, Taggiasca olives, 	
sun-dried tomatoes

FILET DE BOEUF � 72

Rindsfilet, Trüffel, Périgordjus, 
Röstkartoffeln, Spinat

Beef fillet, truffle, Périgord jus, 		
roasted potatoes, spinach 

Make it ‘Rossini’ with foie gras + 21

CANARD � 64

Entenbrust, Feigenjus, 		
Marronipüree, Orange, Endivie

Duck breast, fig jus, 			 
chestnut purée, orange, endive

ÉMINCÉ DE VEAU� 48

Zürcher Kalbsgeschnetzeltes, Rösti

Veal stew ‘Zurich’ style, rösti

BISQUE DE HOMARD� 24

Hummer, Cayenne Pfeffer, Sellerie,	
Cashewnüsse, Krustentieröl

Lobster, Cayenne pepper, cellery,		
cashew nuts, crustaceans oil

SOUPE À L’OIGNON � 18

Zwiebelsuppe mit Gruyère gratiniert

Onion soup gratinated with Gruyère

SOUPE À LA COURGE � 16

Kürbissuppe, Ingwerschaum

Pumpkin soup, ginger foam

SOLE MEUNIÈRE� 164 (2P)

Seezunge ‹Müllerin Art›, 
Miesmuschelsauce, Zitronen-Kartoffeln

Sole ‘meunière’ style, 			 
mussel sauce, lemon potatoes

SAUMON SUISSE � 42

Schweizer Lachs, Dill-Beurre blanc, 
Fenchel in Noilly Prat

Swiss salmon, dill beurre blanc, 		
fennel in Noilly Prat

LOTTE � 44

Seeteufel, Peperoni, Kapern, 		
Pimenton de la Vera

Monkfish, bell pepper, capers, 		
Pimenton de la Vera

POTIRON� 28

Butternut-Kürbis, Haselnuss

Butternut pumpkin, hazelnut	

VEGAN BURGER� 42

Veganer Burger, Tomaten, Salat, Gurke, 
Veganer Käse, Pommes frites

Vegan burger, tomatoes, lettuce, 
cucumber, vegan cheese, french fries

Accompagnements� 9

OEUF SOUFFLÉ� 24

Pochiertes Ei, gerösteter 
Blumenkohlschaum
Poached egg, 			 
roasted cauliflower foam

RISOTTO� 28

Risotto, Topinambur, Sauce Verte
Risotto, topinambur, sauce verte

TAGLIATELLE 			 
À LA TRUFFE� 32

Tagliatelle, Butter, Trüffel
Tagliatelle, butter, truffle

extra 1g schwarzer Trüffel   	    +8

add 1g of black truffle

MOUSSE AU BAILEYS� 19

Baileys-Mousse, Cassissorbet

Baileys mousse, blackcurrant sorbet

SAVOY MILLE-FEUILLES � 19

Blätterteig, Vanille Noir-Creme, 		
Bananen-Toffee-Sauce

Puff pastry, vanille noir cream, 		
banana toffee sauce

CHOUX À LA CRÈME � p.p. 7.5

Windbeutel, Schokoladen-Kaffeecreme

Cream puffs, chocolate coffee cream

CRÉMEUX � 19

Gewürz-Schokoladen-Crémeux, 		
Preiselbeeren, Marronisorbet

Spiced chocolate crémeux, 	
lingonberries, chestnut sorbet

CRÈME BRÛLÉE � 17

Sauerrahm-Crème Brûlée, Himbeeren

Sour cream crème brûlée, raspberries

GLACE/SORBET � 6.5

Vanille, Schokolade, Pistazie, Kaffee, Cookie, 
Haselnuss, Zitrone, Himbeere, Erdbeere 	
Alle Sorbets sind vegan

Vanilla, chocolate, pistachio, coffee, cookie, 
hazelnut, lemon, raspberry, strawberry	
All sorbets are vegan

FROMAGE � 18/29

Käse, Chutney, Nüsse, Früchtebrot 		
3 Stk./5 Stk.

Cheese, chutney, nuts, fruit bread 		
3 pcs./5 pcs.

Kartoffelpüree	   

Potato purée

Pommes frites	   

French fries

Truffle fries +4

Wilder Brokkoli	   

Wild broccoli

Vichy Karotten	   

Vichy carrots

Gurkensalat mit Kirschtomaten	   

Cucumber salad with cherry tomatoes

Grüner Salat	   

Green salad

Entrées froides

Potages

Entrées chaudes

Poissons Viandes

Desserts

Végan

Schweizer Produkt
Swiss product

Spezialität des Tages    	                   38

Special of the day

mit Suppe / with soup   	                  45  

MO-FR Lunch limited availability


